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[image: ]




Det var en gang, i den lille norske landsbyen Fjordby, en gutt som het Lars.

Lars var ingen vanlig gutt—han elsket eventyr. Hver dag etter skolen, mens de andre barna var opptatt med sine plikter, løp Lars til den nærliggende skogen, i håp om å oppdage noe magisk. Og i Fjordby var skogen full av historier om skjulte skatter, mystiske skapninger, og gamle legender.

En ettermiddag, da solen sank lavt på himmelen og kastet lange skygger over landsbyen, bestemte Lars seg for å utforske dypere inn i skogen enn han noen gang hadde gjort før. Han pakket sin favorittmatpakke—ost og syltetøy, en uvanlig kombinasjon, men hans absolutte favoritt—i ryggsekken og satte av sted.

Jo lenger Lars gikk, jo høyere ble trærne, og luften kjølnet. Han begynte å høre rare lyder—raslende blader, knirkende grener, og det som hørtes ut som svak latter. Nysgjerrig som alltid, fulgte Lars lydene til han snublet over en liten lysning. Midt i lysningen satt en enorm, mosegrodd stein. Men dette var ingen vanlig stein.

Plutselig beveget steinen seg!

Lars gispet da han innså at det ikke var en stein i det hele tatt—det var et troll! Et ekte, levende troll, akkurat som i historiene hans bestemor pleide å fortelle ham. Trollet var like høyt som et tre, med en stor nese som krøllet seg opp på enden, og små, glitrende øyne som virket fulle av spillopper.

"Hvem er du?" spurte Lars, stemmen hans dirret av både frykt og spenning.

Trollet gliste, og avdekket en rad med krokete tenner. "Jeg er Truls Trollet, og dette er min skog! Hva bringer en liten menneskegutt som deg så langt fra landsbyen?"

Lars nølte, men så tok nysgjerrigheten overhånd. "Jeg leter etter et eventyr! Noe spennende og morsomt."

Truls lo, og latteren hans gjallet gjennom skogen. "Åh, et eventyr, sier du? Jeg kunne selv trengt litt moro! Hva sier du til en lek? Hvis du vinner, viser jeg deg veien til det fortryllede fossefallet som gjør alt det rører til gull. Men hvis du taper, må du gi meg noe verdifullt."

Lars tenkte seg om et øyeblikk. Ideen om et gyllent fossefall hørtes fantastisk ut, men hva om han tapte? Likevel kunne han ikke motstå utfordringen. "Greit, Truls! Hva går leken ut på?"

Truls’ øyne glitret av glede. "Vi skal leke en gåtelek! Jeg stiller deg tre gåter. Hvis du svarer riktig på alle, vinner du. Men hvis du svarer feil på bare én, taper du!"

Lars nikket. Han elsket gåter og var ganske flink til dem.

"Her er den første gåten," sa Truls, og lente seg nærmere. "Hva har nøkler, men kan ikke åpne låser?"

Lars tenkte seg om et øyeblikk, og så smilte han. "Et piano! Et piano har nøkler, men kan ikke åpne låser."

Truls rynket pannen, men nikket. "Greit, den klarte du. Nå til den andre gåten. Hva har et hjerte som ikke slår?"

Lars klødde seg i hodet, denne var vanskeligere. Men så husket han noe læreren hans hadde sagt i klassen. "Et hjerte som ikke slår... Det er lett! En artisjokk!"

Truls’ rynker ble dypere. "Du er smartere enn jeg trodde," mumlet han. "Men la oss se om du klarer den siste."

Trollet tok et dypt pust og stilte den siste gåten. "Hva kan du holde i din høyre hånd, men aldri i din venstre?"

Lars smilte bredt. Dette var den enkleste av alle. "Din venstre hånd! Du kan holde din venstre hånd i din høyre hånd, men ikke i din venstre!"

Truls trampet med foten i frustrasjon. "Du vant, Lars! En avtale er en avtale. Jeg skal vise deg veien til det gyldne fossefallet."

Men da Lars fulgte trollet gjennom skogen, la han merke til noe rart. Trærne ble kortere, og bakken ble mykere. Til slutt kom de til en liten dam med en liten vannstrøm som rant ned fra noen steiner.

"Dette er ikke noe gyllent fossefall!" utbrøt Lars. "Du lurte meg!"

Truls brast ut i latter. "Det gjorde jeg, ja! Men du ønsket et eventyr, ikke sant? Noen ganger er moroa i reisen, ikke målet."

Lars kunne ikke annet enn å le han også. Trollet hadde rett—det hadde vært et flott eventyr. Og mens de satt ved dammen og delte Lars' ost- og syltetøysandwich, innså han at noen ganger var de beste skattene ikke gull eller juveler, men nye venner og en dag full av moro.

Fra den dagen ble Lars og Truls Trollet de beste av venner. De hadde mange flere eventyr sammen, utforsket skogene i Fjordby, løste gåter, og skapte nye historier som skulle fortelles i generasjoner fremover.
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Once upon a time, in the small Norwegian village of Fjordby, there lived a boy named Lars.

Lars was no ordinary boy—he was the kind of boy who loved adventure. Every day after school, while the other children were busy with their chores, Lars would run to the nearby forest, hoping to discover something magical. And in Fjordby, the forest was full of stories about hidden treasures, mysterious creatures, and ancient legends.

One afternoon, as the sun dipped low in the sky, casting long shadows across the village, Lars decided to explore deeper into the forest than he had ever gone before. He packed his favorite sandwich—cheese and jam, an unusual combination but his absolute favorite—into his backpack and set off.

As Lars ventured further, the trees grew taller, and the air cooler. He began to hear strange noises—rustling leaves, creaking branches, and what sounded like faint laughter. Curious as ever, Lars followed the sounds until he stumbled upon a small clearing. In the middle of the clearing sat an enormous, moss-covered rock. But this was no ordinary rock.
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